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SECRETARY-GENERAL’S PEACEBUILDING FUND

MODELE DE RAPPORT DE PROGRES DE PROJET PBF
RAPPORT DE PROGRES DE PROJET PBF
PAYS: Niger
TYPE DE RAPPORT: SEMESTRIEL, annuEl OU FINAL Final
date DE RAPPORT: 21/11/2018
	Titre du projet: Appui à la Gestion préventive des conflits liés à l'accès aux ressources naturelles en zones pastorales et agropastorales dans 7 communes du Niger     
Numéro Projet / MPTF Gateway: 00098291

	Modalité de financement PBF:


IRF 

PRF
	Si le financement passe par un Fonds Fiduciaire (“Trust fund”): 



Fonds fiduciaire pays 



Fonds fiduciaire régional 

Nom du fonds fiduciaire: 


	Liste de toutes les agences récipiendaires des fonds PBF (en commençant par l’agence chef de file), avec le type d’organisation (ONU, ONG etc):
FAO, HCR
Liste d’autres partenaires de mise en œuvre (gouvernementaux ou non-gouvernementaux):
Ministère de l'agriculture et de l'élevage, de l'Hydraulique, de l'Environnement, les autorités préfectorales et élus locaux, les ONG Masnat, AREN, Open Tanath, Adkoul

	Date de début du projet
: 02/01/2016
Durée du projet en mois :
 31/07/2018
 

	Est-ce que le projet fait part d’une des fenêtres prioritaires spécifiques du PBF:

 Initiative de promotion du genre

 Initiative de promotion de la jeunesse

 Transition entre différentes configurations de l’ONU (e.g. sortie de la mission de maintien de la paix)

 Projet transfrontalier ou régional



	Budget PBF total approuvé* (par agence récipiendaire): 

FAO : $ 900000
HCR : $ 600000

      FORMTEXT 

     
 : $ 
Total: 1500000
      *Le budget total approuve et le transfert de la deuxième tranche, ou toute tranche subséquente sont conditionnelles, et sujettes à l’approbation de PBSO, et a la disponibilité des fonds dans le compte de PBF

Combien de tranches ont déjà été perçues par le projet: 02

	Préparation du rapport:

Rapport préparé par: Bagoudou Maidaji
Rapport approuvé par: Amadou Saley / Pazou Judicael
Le Secrétariat PBF a-t-il revu le rapport: OUI
Commentaire du Secrétariat PBF sur le rapport: Non encore parvenu
Est-ce que le projet a déjà participé dans un exercice d’évaluation ? Si oui, lequel et veillez attacher le rapport: NON


NOTES POUR REMPLIR LE RAPPORT:

- Évitez les acronymes et le jargon des Nations Unies, utilisez un langage général / commun.

- Soyez aussi concret que possible. Évitez les discours théoriques, vagues ou conceptuels.

- Veillez à ce que l'analyse et l'évaluation des progrès du projet tiennent compte des spécificités du sexe et de l'âge.

PARTIE 1: PROGRES DES RESULTATS DU PROJET
1.1 Progrès global du projet actuellement

Expliquer brièvement l'état global de mise en oeuvre du projet en termes de cycle de mise en œuvre, y compris si toutes les activités préliminaires / préparatoires ont été achevées (limite de 1500 caractères): 
Les activités prévues ont été en grande partie mises en œuvre avec des résultats considérables en lien avec les objectifs du projet. 

Il s'agit de :

-  L'identification et la formation de 12 jeunes volontaires en plomberie et maintenance des panneaux solaires ;

- Le renforcement de la station de pompage pastorale de Tazalit ;

- l’organisation de la revue à mi-parcours du projet à Tahoua ;

- la tenue de 126 réunions de cadre de concertation à Tillia, Tassara et Abala. Les thématiques discutées étaient : la paix et la sécurité, la gestion de l’eau, l’insécurité transfrontalière, la cohésion sociale, la gestion des pâturages et de la descente précoce des animaux, le vol du bétail, etc. 

- des réunions de prise de contact avec les comités de gestion de l’eau et les mobilisateurs communautaires (Télemces, N’Tamat, Tarissadet, Tazalite et Ekinawane) pour faire le point de la situation pastorale, discuter de la prévention des feux de brousse, la recherche, l’accès et le prix des intrants zootechniques et la santé animale ;

- Information/sensibilisation de 1 512 personnes sur des thématiques portant sur la paix et la sécurité, la gestion de l'eau, l’insécurité transfrontalière et la cohésion sociale.  


Compte tenu de la situation / besoins de transition politique / de consolidation de la paix / situation actuelle / récente dans le pays, le projet a-t-il été / est-il toujours pertinent et bien placé pour traiter les facteurs de conflit / sources potentielles de tensions? Veuillez illustrer concrètement. Si le projet est toujours en cours, des ajustements sont-ils nécessaires? (Limite de 1500 caractères)
Oui. Pertinence avérée et large appropriation du principe de concertation et de prise de décision consensuelle au niveau communautaire, de la gestion des conflits à travers des rencontres entre acteurs les plus exposés aux conflits communautaires et intercommunautaires. Accessibilité accrue à l'eau d'abreuvement et de boisson pour tous, grâce à la modernisation des systèmes d'exhaure au niveau des forages qui réduit le coût de production de l'eau, au renforcement des capacités des comités de gestion. Appui à l'entreprenariat pour les jeunes (homme et femme) en vue de créer de l'emploi et de diversifier les sources de revenu. Délimitation consensuelle des aires de pâturage et de couloirs de passage pour le bétail en vue de réduire la divagation des animaux dans les champs de cultures et minimiser les risques de conflits.   
Dans les zones d'intervention, les conflits intercommunautaires sont généralement liés au partage de ressources et l'utilisation d'espaces entre les agriculteurs et les éleveurs.

Les thématiques développées dans le cadre du projet et les différentes rencontres organisées avec les couches sociales concernées ont été fructueuses dans la résolution et la prévention des conflits intercommunautaires.   

En quelques phrases, résumez ce qui est unique / innovant / intéressant par rapport à ce que ce projet essaie / a tenté d'accomplir ou son approche (plutôt que de lister les progrès de l'activité) (limite de 1500 caractères).

1. L'équipement des stations de pompage d'une profondeur de 400 à 600 mètres à l'aide de pompes hybrides solaires et thermiques, permettant de réduire de façon substancielle le coût de l'eau grâce à l'économie sur l'énergie thermique et la maintenance. La réduction du coût de l'eau qui était à 400 FCFA/M3 (que les pasteurs jugeaient exhorbitant) a constitué une avancée majeure pour la réduction des conflits liés à l'eau.
2. La création des conditions de rapprochement entre divers utilisateurs protagonsites des ressources pastorales (eau, fourrage et bétail) ayant renforcé la cohabitation apaisée. Aucun conflit lié à l'accès à ces ressurces n'a en effet été enregitré alors qu'ils étaient importants dans la zone surtout d'Abala.
Le projet a eu un impact très limité sur les conflits armés qui ont une autre cause. 
La formation de 12 jeunes volontaires en plomberie et en maintenance des panneaux solaires a permis de créer des potentialités dans une zone reculée et engendrer de l'emploi aux bénéficiaires. L’identification physique a été conduite avec la collaboration des autorités et leaders locaux pour selectionner des personnes ressources et capables d’assimiler les modules sans difficultés, au sein des communautés. L’impact direct du projet dans certaines localités d'intervention est la maitrise et l’apprentissage par les bénéficiaires de la maintenance de premier niveau en plomberie et des panneaux solaires.

Compte tenu du moment dans le cycle de mise en œuvre du projet, veuillez évaluer les progrès globaux de ce projet vers les résultats à ce jour (faire le choix entre trois options):

 FORMDROPDOWN 

En quelques phrases, résumez les progrès / résultats majeurs de consolidation de la paix du projet (avec preuves), que PBSO peut utiliser dans les communications publiques pour mettre en évidence le projet (limite de 1500 caractères) :
 Le meilleur accès à l'eau, les échanges et prise de décisions consenuselles au sein des cadres de concertation, l'organisation des rencontres transfrontalières et avec les transhumants, ont fait qu'aucun accrochage n'a eu lieu entre usagers pour l'accès aux ressources pastorales. Par ailleurs, l'appui à diverses activités économiques, en complément aux actions d'autres projets, telles que le maraichage, la transformation et le commerce des produits agropastoraux, l'artisanat, la vente de pièces détachées et de boissons non alcolisées, a permis une stabilisation des jeunes concernés. 
Le renforcement de la station de pompage et du système de distribution d'eau de Tazalit a facilité le breuvage de milliers de têtes de bêtes, mais aussi l’approvisionnement convenable de la population en eau. L’afflux continu sur la source d’eau à l’origine des conflits entre les utilisateurs a été rendu souple grâce à la disponibilité permanente d’eau et des moyens de breuvage qui ont été augmentés.


En quelques phrases, expliquez comment le projet a eu un impact humain réel, c'est-à-dire comment il a affecté la vie des personnes dans le pays - si possible, utilisez des citations directes des bénéficiaires que PBSO peut utiliser dans les communications publiques pour mettre en évidence le projet. (limite de 1500 caractères):

* changement de comportement, les acteurs ont adopté le principe de la gestion non violente des conflits en favorisant la discussion de tout problème que de recourrir systématique à la violence;

* le recours au message anticipant les départs des transhumants vers la zone agricole et les discussions préalables pour définir les voies d'accès et les zones d'accueil ds transhumants;
* l'acceptation de libérer les parties des couloirs de passage d'animaux mis en exploitation agricole.
La mise en place/redynamisation et la formation des structures de gestion des points d'eau, les sensibilisations à l’endroit de la population ont concouru à un mode de  gestion moins opaque et ont permis de mieux responsabiliser les utilisateurs.
  

Si l'évaluation de l'avancement du projet est sur la bonne voie, veuillez expliquer quels ont été les principaux défis (le cas échéant) et quelles mesures ont été prises pour y remédier (limite de 1500 caractères).

Non réalisée 
Si l'évaluation de l’avancement du projet est en retard, veuillez énumérer les principales raisons / défis et expliquer quel impact cela a eu / aura sur la durée ou la stratégie du projet et quelles mesures ont été prises / seront prises pour relever les défis / rectifier la progression du projet (limite de 1500 caractères): 
Persistance des problèmes d'insécurité dûe aux bandits armés. Des tentatives de contournement du problème en privilégiant le partenariat avec les ONG locales n'ont pas satifait aux attentes, car ces dernières ont proposé des coûts exhorbitants pour leurs prestations.  
Veuillez joindre en pièce(s) séparée(s) tout document mettant en évidence ou fournissant plus de preuves de l'avancement du projet (par exemple: publications, photos, vidéos, rapports de suivi, rapports d'évaluation, etc.). Listez ci-dessous ce qui a été attaché au rapport, y compris le but et l'auditoire du document.


1.2 Progrès par résultat du projet

L'espace dans le modèle permet d’inclure jusqu'à quatre résultats de projet. Si votre projet a plus de résultats approuvés, contactez PBSO pour la modification du modèle.
Résultat 1:  L’offre et de l’accès en eau productive pour le renforcement du mix « eau-pâturage » est augmentee. 
Veuillez évaluer l'état actuel des progrès du résultats:  FORMDROPDOWN 

Résumé du progrès: Décrire les principaux progrès réalisés au cours de la période considérée (pour les rapports de juin: janvier-juin, pour les rapports de novembre: janvier-novembre, pour les rapports finaux: durée totale du projet), y compris la mise en œuvre les principaux produit (sans énumérer toutes les activités individuelles). Si le projet commence à faire / a fait une différence au niveau des résultats, fournissez des preuves spécifiques pour les progrès (quantitatifs et qualitatifs) et expliquez comment cela a un impact sur le contexte politique et de consolidation de la paix. Dans la mesure du possible, fournissez des exemples spécifiques de changements que le projet a soutenus / contribué ainsi que, lorsque disponibles et pertinents, des citations des partenaires ou des bénéficiaires au sujet du projet et de leur expérience. (Limite de 3000 caractères)
 
Le forage ainsi que les installations hydrauliques de Tazalit sont renforcés avec la  construction de cinq bornes fontaines, une clôture avec grillage et un château d'eau de 50 m3.
A Talamcess, Intikane et Ekinawane, les ouvrages de distribution d’eau sont améliorés avec l'appui en pompe immergée, la construction de sept bornes fontaines et 12 abreuvoirs. La population s’approvisionne en eau pour la consommation ménagère et pour boire sans beaucoup de difficultés.
Par conséquent, les lconflits liés à l’utilisation des ouvrages ont été considérablement réduits et la population consomme une eau potable sans effectuer des grandes distances.
L'identification et la formation de 12 jeunes volontaires en plomberie et maintenance des panneaux solaires est effective. Dans les localités ciblées, les interventions de premier niveau en plomberie et maintenance des panneaux solaires sont gérées.

Résultat 2:  Les communautés cibles ont accès à des mécanismes de prévention et de résolution de conflits liés à l'accès aux ressources naturelles qui sont reconnus, inclusifs et transparents
Veuillez évaluer l'état actuel des progrès du résultats:  FORMDROPDOWN 

Résumé du progrès: (voir les questions données sous Résultat 1)  

Equipement de 2 stations de pompage sur 3 (Tarrissadet et N'Tamat) en pompes hybrides solaires et themiques, remise de15 nouveaux abreuvoirs par station. Installation de 5 bornes fontaines et un château d'eau à Tazalit dans la commune deTassara
Réalisation de 130 km de bande pare-feu à Tassara (40), Tillia (40) Abala (40) Bankilaré (10) et Inatès (20), pour protéger plus 3500 ha de pâturage avec en moyenne 1200 kg/ha de matière sèche
Installation 5 bornes fontaines à Ekinawane et Telemces pour l'alimentation humaine. Mise en place de 4 comités mixtes de gestion de l'eau (Telemcès, Tarrissadet, N'Tamat et Tzzalite) dans les communes deTassara et Tillia
Balisage de 20 km de couloir de passage et 20 km d'aire de paturage à Alamobouré (Bankilaré). Plus de 5 ha de couloir de passage occupé par les agriculteurs de Talcho à Dan Banguiro (Abala) n'ont pas pu être traités
Organisation de 196 réunions par 19 cadres de concertation sur divers problématiques du pastoralisme dont celles liées aux conflits. Organisation de 5 ateliers de sensibilisation sur la consolidation de la paix (Tillia, Tassara Abalak, Inatès et Bankilaré), d'une rencontre transfrontalière entre Peuls nigériens et Daoussack du Mali et entre éleveurs transhumants et agriculteurs à Abala. Des réunions du comité consultatif communal ont été organisées à Abala.
Opérationnalisation de 10 champs écoles pastoraux, renforcement de 50 bénéficiaires jeunes (femmes et hommes) dans la conduite d'activités génératrices de revenu à Tassara, Tillia, Abala, Inatès et Bankilaré et en production maraichère à Danat et Gougaram.

Résultat 3:       
Veuillez évaluer l'état actuel des progrès du résultats:  FORMDROPDOWN 

Résumé du progrès: (voir les questions données sous Résultat 1)  


Résultat 4:       
Veuillez évaluer l'état actuel des progrès du résultats:  FORMDROPDOWN 

Résumé du progrès: (voir les questions données sous Résultat 1)  


1.3 Questions transversales 
	Appropriation nationale: Comment le gouvernement national a-t-il démontré son appropriation et son engagement envers les résultats et les activités du projet? Donnez des exemples spécifiques. (Limite de 1500 caractères)
	Les représentants locaux de l'administration publique (Préfets, Maires, Services techniques déconcentrés) ont été d'une contribution inestimable tant en terme de choix des sites d'intervention, de présidence aux réunions de sélection des sites et des activités du projet et du suivi des réalisations sur le terrain et des réunions des comités consultatifs communaux traitant des activités du projet PBF
Dans toutes les localités d'interventions, les autorités administratives et coutumières ont accueilli le projet en s'investissant dans tous les processus de mise en œuvre. Cela a facilité l'exécution du projet et l’atteinte des résultats satisfaisants.    


	Suivi: Le plan de S & E du projet est-il sur la bonne voie? Quelles sont les méthodes de suivi et les sources de données utilisées? Veuillez joindre tout rapport relatif au suivi pour la période considérée. (Limite de 1500 caractères)
	Des missions de suivi du projet ont été organisées par les deux agences conjointement et individuellement pour s'assurer de la bonne exécution du projet et apporter des réponses concrètes à des questionnements du management ou des bénéficiaires. Une revue interne à mi-parcours a fait le point de l'état d'avancement du projet et a formulé des recommendation. Les agences et leurs partenaires de mises en oeuvre ont assurer un suivi régulier des activités sur le terrain.

	Évaluation: Fournir une mise à jour sur les préparatifs de l'évaluation externe pour le projet, surtout si le projet est au cours des 6 derniers mois de la mise en œuvre ou c’est le rapport final. Confirmer le budget disponible pour l'évaluation. (Limite de 1500 caractères)
	Non réalisée

	Effets catalytiques (financiers): Le projet a-t-il conduit à des engagements de financement spécifiques autres que le PBF? Si oui, de qui et de quel montant? Si non, des tentatives spécifiques ont-elles été faites pour attirer des contributions financières supplémentaires au projet et au-delà? (Limite de 1500 caractères)
	Le projet a contribué à la réduction des défcits budgétaires liés au processus de soncolidation de la paix dans sa zone d'intervention.



	Effets catalytiques (non financiers): Le projet a-t-il créé des conditions favorables pour d'autres activités de consolidation de la paix par le gouvernement / les autres donateurs? Si oui, veuillez préciser. (Limite de 1500 caractères)
	Redynamisation des cadres de concertation communaux qui ont tenu des réunions régulières sur des thématiques diverses, notamment la cohésion sociale et la gestion pacifique des conflits.   

	Stratégie de sortie / durabilité: Quelles mesures ont été prises pour se préparer à la fin du projet et aider à assurer la durabilité des résultats du projet au-delà du soutien du PBF? (Limite de 1500 caractères)
	En mettant le leadership stratégique des activités entre les mains des autorités locales qui ont assuré la présidence effective de toutes les réunions des cadres de concertation;

En veillant à l'appropriation des activités et des ouvrages par les comités consultatifs communaux, qui ont suivi toutes les activités;

En créant l'opportunité à travers plusieurs démarches localement pour la consolidation de la paix. Sur ce point, le prefet de Bankilaré a dit: "Merci pour la réactiviation de notre cadre de concertation en totale léthargie, qui nous fait oublier nos responsabilités et devoirs par rapport à la consolidation de la paix. Nous arrivons aujud'hui à regler plusieurs problèmes communautaires grâce à ce cadre et je rermercie votre projet pour cela". 


	Prise de risques : Décrivez comment le projet a réagi aux risques qui menaçaient l'atteinte des résultats. Identifiez de nouveaux risques apparus depuis le dernier rapport, le cas échéant. (Limite de 1500 caractères)
	Le risque majeur rencontré par le projet a été celui des attaques des bandits armés contre les prestataires recrutés pour la mise en oeuvre du projet sur le terrain. Malheureusemnt, une attaque a eu lieu à ABoyok, où les fonds et le véhicule du partenaire ont été emportés par les assaillants. Au cours des années 2017 et 2018, la recrudescence des attaques d'insurgés à Inatès et Abala et même Bankilaré, a restreint les mouvements des acteurs du projet. Le risque a été réduit avec la présence de "la force armée Dango" mise en place par le Gouvernement du Niger. Toutefois, les partenaiaires ont continué à être prudents en limitant le travail à 2 heures sur les sites, ce qui a augmenté les coûts d'opération.  

	Égalité entre les sexes : Au cours de la période considérée, quelles activités ont été menées pour adresser les questions d'égalité des sexes ou d'autonomisation des femmes? (Limite de 1500 caractères)
	Toutes les activités du projet ont été conduites en tenant compte de légalité de genre, sauf pour les travaux necessitant des efforts physiques importants. Les femmes ont été engagées pour des travaux légers tels que le transport de l'eau. Pour les activités de récupération des terres, de mise en place de bandes pare-feu et des cadres de concertation, les femmes ont atteint 25% à 50% des bénéficiaires, en tenant compte des pesanteurs sociales. 

Les activités génératrices de revenus (AGR) ont été réservées exclusivemnt aux femmes alors que celles du maraichage l'ont été pour les jeunes hommes. 


	Autre: Y a-t-il d'autres points concernant la mise en œuvre du projet que vous souhaitez partager, y compris sur les besoins en capacité des organisations bénéficiaires? (Limite de 1500 caractères)
	Le renforcement des capacités des services techniques assurant la vulgarisation des techniques agricoles et d'élevage, ainsi que des commissions foncières.


1.3 ÉVALUATION DE LA PERFORMANCE DU PROJET SUR LA BASE DES INDICATEURS: Utiliser le cadre de résultats du projet conformément au document de projet approuvé ou à toute modification - fournir une mise à jour sur la réalisation des indicateurs clés au niveau des résultats et des produits dans le tableau ci-dessous. Veuillez sélectionnez les produits et les indicateurs les plus pertinents avec les progrès les plus pertinents à mettre en évidence. S'il n'a pas été possible de collecter des données sur les indicateurs particuliers, indiquez-le et donnez des explications. Fournir des données désagrégées par sexe et par âge. (300 caractères maximum par entrée)
	
	Indicateurs
	Base de donnée
	Cible de fin de projet
	Progrès actuel de l’indicateur
	Raisons pour les retards ou changements
	Ajustement des cibles (cas échéant)

	Résultat 1

Le mix « eau-pâturage » est renforcé, minimisant les risques liés à l’existence d’une seule des ressources clés dans une zone donnée



	Indicateur 1.1

     
	     
	     
	     
	     
	     

	
	Indicateur 1.2

     
	     
	     
	     
	     
	     

	
	Indicateur 1.3

     
	     
	     
	     
	     
	     

	Produit 1.1

     

	Indicateur  1.1.1

     
	     
	     
	     
	     
	     

	
	Indicateur 1.1.2

Nombre de station de pompage d’eau pastorale renforcée 
	     
	5
	90%
	La station de pompage de Egareck n'a pas été renforcée pour cause d’insécurité. Ce qui a retardé la mise en œuvre des activités jusqu'à la fin du projet.
	     

	Produit 1.2

     
	Indicateur  1.2.1

     
	     
	     
	     
	     
	     

	
	Indicateur 1.2.2

     
	     
	     
	     
	     
	     

	Produit 1.3

     
	Indicateur 1.3.1

     
	     
	     
	     
	     
	     

	
	Indicateur 1.3.2

     
	     
	     
	     
	     
	     

	Résultat 2

Les communautés cibles ont accès à des mécanismes de prévention et de résolution de conflits liés à l'accès aux ressources naturelles qui sont reconnus, inclusifs et transparents   

	Indicateur 2.1

Taux de réduction de conflit dans les villages à risque 
	     
	     
	100%
	     
	     

	
	Indicateur 2.2

Proportion des villages dans lesquels aucun conflit lié à l'accès et à l'utilisation des ressources n'a été enregistré pendant la période de mise en oeuvre du projet 
	     
	     
	100%
	     
	     

	
	Indicateur 2.3

     
	     
	     
	     
	     
	     

	Produit 2.1

le mix "eau - pâturage" est renforcé, minimisant les risques liés à l'existence d'une seule ressource

	Indicateur  2.1.1

Superficie (ha) des pâturages restaurés/protégés  et servis par une offre en eau     
	     
	8000
	12500 (156%)
	     
	     

	
	Indicateur  2.1.2

Nombre de puits / mares créés pour desservir les aires restaurées

Nombre de station de pompage d’eau pastorale renforcée

	     
	
5

	10

5 (100%)

	0
	     

	Produit 2.2

Les ressources naturelles fourragères sont protégées et leur disponibilité accrue
	Indicateur  2.2.1

Densité de réseau de pare-feu (km) 
	     
	500
	130
	     
	     

	
	Indicateur  2.2.2

Quantité de pâturage produite ou protégée (Tonnes)
	     
	10000
	12600 (126%)
	     
	     

	Produit 2.3

L'offre en eau pour l'alimentation humaine est augmentée, allégeant ainsi la pénibilité des travaux des femmes
	Indicateur  2.3.1

Nombre de puits/forages dotés en moyens d'exhaure à énergie solaire 
	     
	5
	2 (40%)
	     
	     

	
	Indicateur  2.3.2

Nombre de femmes dotées de moyen de transport d'eau 
	     
	10000
	0
	     
	     

	Résultat 3

Produit 2.4  : des aires sont déterminées de façon consensuelle, minimisant les risques de téléscopage et d'affrontement en zone de transition 
	Indicateur 3.1

indicateur 2.4.1.Nombre de comités communautaires participatifs et inclusifs de délimitation consensuelle des aires  
	     
	15
	5 (1 par site de récupération) [33%]
	     
	     

	
	Indicateur 3.2

indicateur 2.4.2. Nombre d'enclaves pastorales  et couloirs de passage délimités de manière consensuelle 
	     
	     
	2
	     
	     

	
	Indicateur 3.3

     
	     
	20
	9 par an par comité pour un total de 182 réunions de conertation 
	 
	     

	Produit 3.1

Produit 2.5 : la coordination aux différents niveaux d'intervention de gestion des conflits est rendue plus efficace
	Indicateur 3.1.1

Fréquence des concertations aux différents niveaux (nombre)  
	     
	     
	     
	     
	     

	
	Indicateur 3.1.2

Nombre d'actes illicites dénombrés 

Nombre de réunion de COFOB et COFOCOM

	     
	     
	0

1 cofocom



	     
	     

	Produit 3.2

Produit 1.6

Les mécanismes locaux de gestion des conflits, de même que les capacités des OP à entreprendre des actions dans le domaine de la consolidation sont renforcés

	Indicateur 3.2.1

inicateur 2.6.1.Taux de satisfaction des communautés avec l’usage des mécanismes locaux de résolution de conflits 
	     
	     
	non évalué
	     
	     

	
	Indicateur 3.2.2

Nombre de jeunes occupés par les AGR)
nombre de mètre linéaire de réseau d'irrigation mis en place 

nombre de jeunes appués en maraichage

	     
	     
	50

1800

18

	     
	     

	Produit 3.3

     
	Indicateur 3.3.1

     
	     
	     
	     
	     
	     

	
	Indicateur 3.3.2

     
	     
	     
	     
	     
	     

	Résultat 4

     
	Indicateur 4.1

     
	     
	     
	     
	     
	     

	
	Indicateur 4.2

     
	     
	     
	     
	     
	     

	
	Indicateur 4.3

     
	     
	     
	     
	     
	     

	Produit 4.1

     
	Indicateur 4.1.1

     
	     
	     
	     
	     
	     

	
	Indicateur 4.1.2

     
	     
	     
	     
	     
	     

	Produit 4.2

     
	Indicateur 4.2.1

     
	     
	     
	     
	     
	     

	
	Indicateur 4.2.2

     
	     
	     
	     
	     
	     

	Produit 4.3

     
	Indicateur 4.3.1

     
	     
	     
	     
	     
	     

	
	Indicateur 4.3.2

     
	     
	     
	     
	     
	     


PARTIE 2: PROGRÈS FINANCIER INDICATIF DU PROJET 

2.1 Commentaires sur l’état des progrès financiers globaux du projet
Veuillez évaluer si les dépenses financières du projet sont sur la bonne voie, en retard ou en retard, par rapport aux plans de projet:   FORMDROPDOWN 

Combien de tranches de budget de projet ont été perçues à ce jour et quel est le niveau global des dépenses par rapport au budget total et par rapport à la tranche (s) reçue (s) jusqu'à présent: La totalité du budget est reçu, soit 900000 USD. Les dépenses s'élèvent à 872 099 USD, soit 97% du budget total. Ceci est encore indicatif en attendant la clôture financière du projet par le Siège de la FAO.
La totalité du budget prévu a été recu et dépensé, soit 600,000 $.  

Quand comptez-vous demander le paiement de la tranche suivante, si des tranches restent à payer: Tout le budget approuvé est reçu
Si les dépenses sont retardées ou non-conformes aux plans, veuillez fournir une brève explication (limite de 500 caractères):

      
Veuillez indiquer quel montant $ a été prévu (dans le document de projet) pour les activités axées sur l'égalité des sexes ou l'autonomisation des femmes et combien a été effectivement alloué à ce jour: Aucun budget spécifique n'a été prévu à cet effet. Toutefois, dans toutes les activités réalisées une place importante a été réservée aux femmes et aux jeunes. Dans le fichier Excel ci-après en annexe financière, nous avons fait des estimations pour les montants des activités liées au genre. 
Veuillez remplir et joindre l'annexe A sur les progrès financiers du projet, en utilisant le tableau du budget du projet (en Excel) et en ajoutant les informations sur le niveau des dépenses / engagements à ce jour, même si les montants sont indicatifs seulement.
� La date de commencement actuelle est la date du transfert des fonds par MPTF-O aux organisations recipiendiaires.


� La duree maximum des projets IRF est de 18 mois et celle des projets PRF est de 36 mois.
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